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IInnttrroodduuccttiioonn  

Produit : Capteur SpO2 nourrisson avec velcro 

Model : KS-YW02, KS-AYW02 

Compatibilité: Oximètre Creative uniquement 

Composants: 3 parties. 

1. Capteur Sp02 en Y 

2. Velcro jetable pour pied 

3. Velcro cheville 

Recommandé pour nourrissons (moins de 12kg) 

  

IInnssttrruuccttiioonnss  

 

 

 

 

 

 

1- Pour une mise en place correcte sur l'un ou l'autre pied 

placez les capteurs sur l'extérieur du pied derrière le plus 

petit orteil. Veillez à ce que les capteurs touchent la peau de 

près puis fixez avec les velcros (voir les figures A et B). Ne 

pas trop serrer. 

 

          
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Utilisez le velcro cheville pour fixer le câble du 

capteur à la cheville ou à la jambe (voir figure C). Ne pas 

trop serrer 

             

 

 

 

 

 

CChhaannggeemmeenntt  dduu  vveellccrroo  

 

 

                 

 

 

 

 
 

 

Insérez l'émetteur lumineux et le récepteur dans les fentes du 

velcro de pied, respectivement. Ne pas tirer fort sur la partie 

en silicone du capteur. Cela risquerait d'endommager le 

capteur et de provoquer undysfonctionnement. Veuillez noter 

que la source lumineuse, le récepteur et le velcro doivent être 

orientés du même côté du velcro. (Figure F). 

Velcro pied Petit Orteil 
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 Figure B 
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Velcro de 
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Velcro de cheville 

Pied gauche 

(Velcro passe sous le pied) 

Petit orteil  

Pied droit 

(Velcro part du haut du pied) 

Velcro de 

cheville 

Velcor de pied  

Note : Un mauvais positionnement du capteur peut 

entraîner des difficultés d'acquisition des signaux ou des 

résultats imprécis. 

Figure C  Vue du pied droit 

Velcro de cheville  

Note: l'écran de l'appareil peut afficher une lecture 

imprécise ou "Vérifier la sonde" en raison d'un artefact 

de mouvement induit par l'action de placement du 

capteur. Éteignez et redémarrez l'appareil après la mise 

en place du capteur pour obtenir un signal précis. 

Velcro de pied  

Emetteur 

(rond ) 
Récepteur 

(carré) 

 Figure D  Capteur en Y 

 

  

 Figure E  Velcro de pied 

 

  

Velcro   Fentes   
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 Figure F 
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UUttiilliissaattiioonn  

Ce capteur est destiné à être utilisé avec un oxymètre de pouls 

compatible de la marque Creative pour mesurer la saturation 

fonctionnelle en oxygène (SpO2) et la fréquence du pouls d'un type 

de patient donné.. 

AAtttteennttiioonnss  

 L'utilisation de ce capteur ne peut être effectuée que par du 

personnel qualifié.  

 TOUJOURS appliquer et fixer le capteur avant d'allumer l'oxymètre 

CREATIVE. (Le fait d’appliquer le capteur alors que l'appareil est en 

marche peut donner des résultats inexacts). 

 Si le capteur est appliqué trop serré, la circulation peut être bloquée, 

ce qui entraîne une gêne et des mesures inexactes. 

 Assurez-vous que la source lumineuse et le récepteur du capteur en Y 

sont placés près du bord du cou-de-pied et que le velcro est 

correctement serré. 

 Si le capteur ne fournit pas un signal d'impulsion fiable, il se peut 

qu'il soit mal positionné. Dans ce cas, repositionnez le capteur sur le 

pied jusqu'à ce qu'un signal d'impulsion fiable puisse être détecté. 

 De fortes sources de lumière environnante, telles que la lumière 

fluorescente, la lampe à rubis, la lampe chauffante à infrarouge et la 

lumière directe du soleil, peuvent entraîner des lectures inexactes. 

 Les mouvements excessifs du patient et les interférences 

électromagnétiques extrêmement fortes peuvent provoquer des signaux 

instables et des relevés inexacts. 

WWaarrnniinnggss  

 Ne pas altérer ou modifier le capteur. Les altérations et les 

modifications peuvent affecter les performances ou la précision. 

 Ce capteur doit être utilisé avec un appareil d'oxymétrie compatible, 

sinon le capteur risque de ne pas fonctionner ou la lecture risque d'être 

imprécise.  

 Bien que ce capteur ait fait l'objet d'une évaluation de 

biocompatibilité, certains patients exceptionnellement allergiques 

peuvent encore provoquer une anaphylaxie. N'utilisez pas ce capteur 

chez les personnes souffrant d'anaphylaxie. 

 Changer le site de mesure toutes les 2 ou 3 heures. Lorsque la 

température ambiante est supérieure à 35℃, changer le site de mesure 

toutes les 2 heures. Lorsque la température ambiante est supérieure à 

37℃, ARRÊTEZ immédiatement d'utiliser ce capteur car une mesure 

prolongée peut provoquer de graves échaudures ou brûlures. 

 Le site de mesure doit être examiné plus attentivement pour les 

patients présentant des conditions particulières. Ne placez pas le 

capteur sur un site présentant un œdème ou des tissus fragiles. 

 Une mauvaise application du capteur avec une pression excessive 

pendant des périodes prolongées peut provoquer des lésions dues à la 

pression. 

SSppeecciiffiiccaattiioonnss  

Mesure SpO2: 35%~100% 

Précision de la SpO2: Valeur Arms (definie in ISO 9919 /ISO 

80601-2-61) n'est pas supérieur à 3% dans la fourchette de 

70%~100%. 

Plage de mesure du pouls: 30bpm~250bpm 

Précision de mesure du pouls: ±2bpm or ±2%, le plus élevé des 2 

Longueur d’onde:  

Pour KS-YW02：lumière rouge: 663nm, Infrarouge: 890nm 

Pour KS-AYW02：Lumière rouge: 660nm, Infrarouge: 905nm 

 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

 

 

 

 Ne pas jeter dans les déchets ménagers        

 Se référer aux documents d'accompagnement 

Ccertification CE  

 Fabricant (adresse inclue) 

 Date de fabrication 

 Représentant autorisé dans la Communauté européenne 

 Personne Responsable : UK 

 

Remarques : Pour les appareils conçus avec une fonction de mise 

en marche et/ou d'arrêt automatique, en cas de lumière ambiante 

sur les capteurs, les relevés peuvent probablement durer un certain 

temps après l'arrêt de la mesure et, dans de rares cas, l'appareil peut 

se mettre en marche automatiquement. Veuillez déconnecter le 

capteur afin d'éviter tout dysfonctionnement de l'appareil après la 

mesure. 

 Shenzhen Creative Industry Co., Ltd. 

Floor 5, BLD 9, Baiwangxin High-Tech Industrial Park, Songbai Road, Xili 

Street, Nanshan District, 518110 Shenzhen, P. R. China     

Tel: +86-755-26433514          

Fax: +86-755-26430930 

E-mail: market@creative-sz.com 

Website: www.creative-sz.com 
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